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2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

Cz  BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN  SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS

cz CE-SHODNE: Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES
c € EN EC-CONFORM: This product complies with EC-directives

cz PRECTETE SI NAVOD! Prectéte si f4dné ndvod na obsluhu a Udrzbu Vaseho
[]:ﬂ stroje a dobfe se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl tento Fadné
obsluhovan a predeslo se ke Skodam na stroji a zranénim osob.
EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and get

familiar with the controls in order to use the machine correctly and to avoid
injuries and machine defects.

Ccz POZOR! Dbejte bezpecnostnich symbold! NedodrZovani pfedpisG a pokynG mdze
& vést k téZkym poranénim osob nebo dokonce smrtelnym drazdm.
EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine as

well as ignoring the security and operating instructions can cause serious injuries
and even lead to death.

Vseobecny pokyn
General note

’ Pouzivejte ochranné prostredky!
d Protective clothing!

Pfed Gdrzbou nebo prFestavkou vypnéte stroj a
odpojte napajeci napéti!

Stop and pull out the power plug before any break

EN and engine maintenance!
Ccz Nebezpeéné elektrické napéti!
A EN High voltage!
' cz Nebezpeci zranéni rukou rotujicimi ¢astmi stroje!
ﬁé EN Hand injuries because of rotating rollers!
g Z Ccz Nebezpeci popaleni! Horké casti stroje
EN Burn hazard! Hot surface

Nebezpeci pozaru! Vysoka teplota

Burn hazard! High temperature

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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3 TECHNIKA

3.1 Casti stroje / components

KAM 65PRO

1 Vedeni hrany / tape insert guide 7 Podavaci valec / feeding roller
Ovladaci panel / operation panel 8 Zajistovaci paka / clamping lever

3 Nastaveni vysky hrany / 9 Vodici deska / guiding plate
thickness adjustment block

4 Vypina¢ EIN-AUS / 10 | Kryt tavici nadobky /
main switch ON-OFF glue pot cover

5 Vypinac a regulator podavani hrany / 11 | Nastavovaci toCitko mnozstvi lepidla /
feeding switch glue adjustment knob

6 Pojistka / fuse 12 PoI(I:Iévaci valecek hrany / tape feeding

roller

3.2 Technicka data / technical details

Napajeci napéti / voltage 230V / 50 Hz
Pfikon / power 855 W
Provozni teplota / banding temperature MODE 1: 125°C - 200°C MODE 2: 80°C - 155°C
Cas zah¥ati / warm-up time 4 min
Tloustka hrany / edgethickness 0,4 - 3 mm
Sitka hrany / edge width 10 - 65 mm
Min. Polomér oblouku / min curve radius 25 mm
Podavani hrany / edge feeding speed 2 - 6 m/min
Délka kabelu / cable length 5m
Rozméry stroje / machine size 340 x 300 x 350 mm
Hmotnost / weight 8,8 kg
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at | 5]
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3.3 Obsah dodavky / delivery content

KAM 65PRO

1 Lahev s granulatem / 1 bottle glue

1 Kufr s podvozkem / 1 box and trolley

KAM 65PROSET (NA PRANI)

Frézka na hrany / edge router

Zarezavac hran / edge cutter

Vakuova upinaci sada / vacuum clamp set

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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4 PREDMLUVA (C2)

Vazeny zakazniku!

Tento nadvod na obsluhu obsahuje dilezité informace a upozorné&ni k manipulaci a provozu mobilni
olepovacky hran KAM65PRO

Obchodni oznaceni vyrobku uvedené na obalce navodu bude pro Gcel tohoto navodu zkraceno na
oznaceni ,stroj".

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u néj uchovan pro
D:i:l pripadné pozdéjsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osobé&, vzdy navod prilozte!
Dodrzujte bezpe€nostni pokyny!

Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se
strojem a pomuZe predchézet chybadm a pFipadm’gm §°kodém. Dodrzujte bezpecnostni pokyny a
dbejte vystrah. Opomijeni bezpecnostnich pokynu muze vést k vaznym skodam na zdravi apod.

Z dlvodu neustdlého vyvoje nasich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné lisit od skutecnosti. V pfipadé zjisténi nedostatku této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v prFipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do piepravniho listu!

Skody zplisobené pFepravou musi byt nahlaSeny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin od
dodani. Na pozdéjsi reklamace nebude brat spolecnost Holzmann zretel.

Autorské pravo
© 2016

Tato dokumentace je chrdnéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zlstavaji
nedotcena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikiim

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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5 BEZPECNOST

5.1 Uc&el pouziti

Stroj pouzivejte pouze v bezvadném technickém stavu, k tomu uréenému Gcelu a s védomim rizik a
bezpe¢nostnich predpisi! Zavady, které mohou ovlivnit bezpeénost provozu ihned odstrarite!
Bezpodminecné dodrzujte podminky pro provoz, udrzbu a bezpecnost prace.

Je obecné zakazano provadét zmény stroje nebo vyfazovat z provozu bezpecnostni prvky stroje!

Stroj je urcen pro nasledujici provoz:

K olepovani hran dfevénych, plastovych a podobnych materialQ.

Za jiné pouziti a z ného pramenici Sskody nebo zranéni neprebira firma HOLZMANN-
MASCHINEN zadnou odpovédnost nebo zaruku.

Pracovni podminky:
Stroj je urcen pro praci za nasledujicich podminek:

Vihkost max. 70%

Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni uréen k provozu ve vybusném prostredi.

Nedovolené pouziti:

e Provoz stroje za podminek nad ramec uvedeny v tomto navodu na obsluhu neni
povolen.

Provoz stroje bez bezpe&nostnich prvk{ neni dovolen.

DemontaZ nebo vyFfazeni bezpe&nostnich pervkll z provozu je zakazano.

Neni dovoleno olepovat materialy, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto navodu.
Neni dovoleno pouzivat materidly, které pro tento stroj nejsou schvaleny.

Zmény konstrukce stroje jsou zakazany.

Provoz stroje zplsobem nebo k G&elim, které 100% neodpovidaji tomuto névodu
je zakazan.

e Stroj nikdy nenechavejte bez dozoru, zvlasté jsou-li pfitomny déti!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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5.2 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji, museji
byt okamzité obnoveny!

Mistni zakony mohou omezit vék uzivateld tohoto stroje!

K zamezeni zdvadam, $kodadm a zranénim je nutné BEZPODMINECNE dodrzovat nésledujici
pokyny:

Rukojeti, pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte v Cistoté, bez
mastnoty, zbytk{ materialu a oleja!

Zabezpecte dostatecné osvétleni pracovisté!
Stroj nepretézujte!
Praciujte pouze ve vétranych prostorech!

PFi praci dbejte na jisty postoj. Se strojem nepracujte nad hlavou!
Nebezpeci politi horkym lepidlem.

Pri inavé, nesoustiredénost nebo pod vlivem Iék{, alkoholu nebo drog je
proce se strojem zakazanal!

Stroj smi obsluhovat pouze jedna osoba

Stroj smi obsluhovat pouze zaskolena obsluha (znala a rozuméjici navodu
k pouziti), ktera nema omezeni motorickych schopnosti

Nepovolani a zvlasté pak déti se nesméji k pracujicimu stroji priblizovat!
Dbejte na to, aby se nepovolané osoby zdrzovaly nejméné 2 m od stroje.

Pri praci se strojem noste vhodné ochranné vybaveni (ochranné rukavice
podle EN 388, bryle, chranice sluchu, boty S1, filtracni masku...)!

Pokud pracujete se strojem, nenoste volné Sperky a ozdoby, Siroké a
volné saty, kravatu, dlouhé rozpusténé viasy atd.

Volné poloZzené predméty na stroji mohou byt vymrstény do prostoru a
zplisobit zranéni!

Pracujici stroj nesmi byt ponechan bez dozoru! Pred opusténim stroje
vypnéte motor a pockejte, dokud se nezastavi!

Pred udrzbou nebo prestavkou stroj vypnéte a odpojte od napajeciho
napéti!

Pred pripojenim stroje k napajeni se presvédcte, Ze je vypnuty!
Nikdy stroj nepouzivejte s vadnym vypinacem!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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¢ Pouzivejte pouze nezménéné zastrcky, které odpovidaji schvalenym
zasuvkam. Nepouzivejte adaptéry.

o Pfi kazdé praci s elektricky pohanénym strojem, bud’te nejvyse opatrni!
Nebezpeci Grazu elektrickym proudem, pozaru nebo poranéni!

Chrainite stroj pred vihkem!

Pokud pracujete venku, pouzivejte pouze prodluzovaci kabel pro praci
venku!

e Elektricky pohanéné stroje nepouzivejte v blizkosti zapalnych latek a
plynli — nebezpecdi exploze!

e Zkontrolujte vzdy pred zapnutim stroje, Ze napajeci kabel neni
poskozeny!

¢ Nikdy napajeci kabel nepouzivejte ke zvedani Ci transportu stroje!

e Chrainite kabel pied horkem, olejem nebo ostrymi hranami!

R ilrg e

e Zamezte kontaktu s ¢astmi stroje pod napétim!

Pied zapnutim stroje odstraiite sefizovaci nastroje!
Rezné nastroje udrzujte naostiené a v &istoté!
Stroj skladujte mimo dosah déti!

&

5.3 Ostatni rizika

POZOR

Dbejte na to, ze kazdy stroj ma ostatni rizika.

Pri praci se strojem dbejte nejvyssi opatrnosti (i pii jednoduchych
ukonech). Bezpecnost prace zavisi na vas!

>

I pfi dodrzeni véech bezpe&nostnich pokynl a pFi spravném pouZiti stroje dbejte na nasledujici
rizika:

e Nebezpedi pofezani rukou/prstl rotujicimi valci.

e Nebezpeci poranéni ostrymi hranami nastroje.

e Nebezpedi poranéni: vlasy a volny odév mize byt zachycen rotujicimi ¢astmi stroje.
Nebezpeci vdzného poranéni. Dbejte na spravné obleceni.

e Nebezpedi poranéni dotykem s ¢astmi stroje pod napétim.

e Nebezpeéi otravy vdechnutim vyparl z lepidla.

e Nebezpeci poranéni oka vymrsténym predmétem, a to i pfi pouziti bryli.

Tato rizika mohou byt minimalizovadna pfi dodrzeni bezpe&nostnich pokynd, pti spravné pouzitém
a udrZzovaném stroji a pfi vyskolené obsluze.

Pfes vdechny bezpeénostni pokyny je va§ postup a technické vzd&lani tim nejdlleZit&jsim
bezpecnostnim faktorem!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6 PROVOZ

Stroj provozujte pouze v bezvadném stavu. Pfed kazdym pouzitim stroj zkontrolujte, zejména
elektrické vedeni, ovladaci prvky a bezpecnostni prvky. Zkontrolujte dotazeni vSech sroubovych
spojl.

6.1 Provozni pokyny
Nastaveni stroje provadéjte pouze pri odpojeném napajecim A
napéti!

POKYN

« Nastavte tplotu podle pouzitého lepidla!

e Stroj drzte pouze za rukojeti. Nékteré casti stroje jsou horké
(valecky, tavici nadobka, kryt ohfevu)!

« Nadobku na lepidlo otevirejte pouze za tepla

« Nastavovaci tocitko mnozstvi lepidla ovladejte pouze za tepla,
nikdy ne pfi chladném lepidle
e Stroj ukladejte do kufru pouze vychladly!

6.2 Ovladaci panel a regulator rychlosti podavani

- KAM65 PRO
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1 Kontrolka skladovani 7 Prepinac °C (M/min)/°F (Ft/min)

2 Pozadovana teplota 8 Snizeni teploty

3 Kontrolka zapnuti topeni 9 Zvyseni teploty

4 Kontrolka °F a Ft/min 10 | Vypinac ohifevu EIN/AUS

5 Dosazena teplota 11 | Ukazatel rychlosti podavani

6 Kontrolka °C a M/min 12 | Kontrolka 120°C (250°F) dosazeno
13 | Regulator rychlosti posuvu na rukojeti

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6.3 Obsluha
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6.3.1 Vyskové nastaveni vodici desky

Fig1 Fig2 Fig3

e Zmérte tloustku desky (Figl)
e Uvolnéte zajistovaci paku a nastavte vodici desku na pozadovanou vysku (Fig2)
e Zajistovaci paku opét dotahnéte

Nastavte vodici desku na 90° k podavacimu valec¢ku

Uvolnéte imbus (1)

Vodici desku s pomoci Ghloméru (2) nastavte na 90°

Imbus opét dotahnéte 5

Uvolnéte Sroub (3). Nastavte uhlomér na 0. Sroub opét dotahnéte

6.3.2 Nastaveni sifky hrany

Figd Fig5

e Uvolnéte Sroub (Fig4) a zaloZte vzorek hrany
¢ Voditko hrany nastavte na pozadovanou Sitku (Fig5) a Sroub opét dotahnéte

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6.3.3 Nastaveni mnozstvi lepidla (granulatu)

Fig6 Fig7

e Mnozstvi lepidla nastavte pootocenim nastavovaciho tocitka (pouze pfi ohiFatém stroji a
tekutém lepidle!)

e Zalozte testovaci hranu a provedte zkousku.

e Nastaveni je spravné, pokud je hrana rovhomérné pokryta lepidlem.

B&hem provozu se miZe stat, Ze stiraci hrana nastaveni mnoZstvi lepidla se musi nastavit do
vychozi polohy (Fig7).

e Uvolnéte Sroub (1) .

e Nastavovaci Sroub (2) nastavte na minimum

 Stiraci hranu (4) Sroubovakem (3) stlacte

e Sroub (1) opét dotahnéte

6.3.4 Mobilni lepeni hran

Zapnéte hlavni vypinac

Zapnéte ohrev. Ohfivaci doba na 120°C (250°F) ca. 4min

Zvolte odpovidajici ohfev a teplotu vhodnou pro pouzité lepidlo. Pro pfepnuti Model/Mode2
stlatte spole¢né tla&itko % - na ca. 3 sec. KdyZ se rozsviti kontrolka 120°C (250°F), m{ze se
urychlit zvysenim rychlosti podavani. Doba rozpusténi granulatu je ca. 20-30 min

e Pokud neni mozné podavaci motor zapnout :

(Er2 na displeji), zvyste teplotu a pockejte,
az je granulat tekuty a potom znovu
zapnéte.

Podavaci valce musi byt vzdy Cisté
Pristfihnéte hranu na pozadovanou délku
+5% resp. 10 cm.

e Zavedte hranu mezi dva podavaci valce (4)
a mezi voditko hrany na roztiraci valec
lepidla.

e Stroj drzte pevné za obé rukojeti (2 a 3),
stlacte vypina¢ podavaciho valce (1) a stroj
vedte podle obrobku tak, jak je znazornéno
na obrazku.

e Podavaci rychlost pfitom mUGzete regulovat
regulatorem rychlosti na rukojeti.

e Presahujici material hrany odfrézujte
frézkou (na prani) a zarezavacem hrany

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6.3.5 Lepeni hran ve stacionarni poloze

HOL

Fig 9 Figl0 Fig 11

e Dodanou Sablonu polozte na nejméne 20mm silnou pracovni desku (Fig9).
e Sablonu obkreslete a material vyfiznéte (Fig10)
e PfiSroubujte montazni desku do vyrfezu (Figll)

Figl2 Figl3 Figl4

e Stroj namontujte na Sablonu jakojako na obrazku Fig12-14

Figl5
e Nyni mdZete snadno olepovat malé dily (Fig15)

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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7 UDRZBA

POZOR

Ciéténi a Udrzbu provadéjte pouze na vypnutém stroji
odpojeném od sité!
Pfi ndhodném zapnuti hrozi nebezpedi zranéni a vécnych

Skod!
K tomu plati:
Pifed zahajenim Gdrzby vZdy odpojte stroj od sité!

Stroj ma malé naroky na Gdrzbu a méa jen malo dill, které musi uzivatel udrzovat. Stroj neni
nutné pro Udrzbu demontovat.

Zavady nebo poruchy, které mohou ovlivnit bezpecnost provozu stroje, nechte ihned opravit!

POKYN

Pouze pravidelné udrzovany a_ opelovavany stroj miZe byt uspokojivym pomocnikem.
Nedostatec¢na udrzba a CiSténi muze vést k zdvadam a ke zranéni.

Opravy smi byt provadény pouze v autorizovanych dilnach.
Svévolny zasah miize vést k poskozeni stroje a ohrozit vasi bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda jsou bezpecnostni stitky na stroji a Citelné.
Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte stav bezpe&nostnich prvkd stroje.!

7.1 Plan adrzby a praci na stroji

Po kazdém pouziti:

e Po kazdém pouziti stroj vycistéte! Pozor na horké Casti stroje. Neprovadéjte Cisténi ihned po
vypnuti stroje.

e Nejlépe vycistite usazeniny na nanasecim valci nasledujicim postupem: Zahrejte lepidlo na
120 °C, zapnéte podavaci valce (valce se otaceji) Pockejte nékolik otacek, az se na valce
dostane Cerstveé rozehraté lepidlo. Na valec polozte difevénou Spachtli a s vyuzitim otacejiciho
se valce Spachtli stahnéte lepidlo spolu se starymi usazeninami. Pro celkové vycisténi valce
pouzijte hadfik, navlhéeny v Cisticim benzinu.

Po 50 provoznich hodinach

e Kazdych 50 provoznich hodin vy¢istéte nddobku na lepici granulat! Zptsob vycisténi: vypnéte
ohfev. Pockejte, az lepidlo zchladne na 40-60°. Zbytky lepidla na hrubo vyjméte direvénou
Spachtli, zbytek potom hadfikem a na disto hadfikem, namocenym v Cisticim benzinu.

7.2 Skladovani

Stroj vypnéte a nechte vychladnout (Rozsviti se kontrolka pro skladovani).
Stroj skladujte v kufru na suchém a Cistém misté mimo dosah déti.

7.3 Likvidace

informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech likvidace Vaseho stroje. Pokud si
budete pofizovat u svého prodejce novy nebo obdobny stroj, je tento povinen zajistit

V43 stroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro ziskani E
likvidaci Vaseho starého vyrobku. I
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8 ODSTRANENI ZAVAD

A

Stroj nestartuje

¢ Vadny vypinac

Pred nastavenim nebo opravou stroje vzdy odpojte napajeci napéti!

Odstranéni

e Opravte vypinac

¢ Vypadlé napajeci napéti

e Zkontrolujte napajeci napéti

e Vadna pojistka

e Vyménte pojistku

¢ Vadna pojistka vypinace

e Vyménte ¢i opravte pojistku
vypinace

Hrana neni rovhomérné

e Neroztaveny granulat

e Prodluzte dobu ohfevu

pokryta lepidiem

¢ Nedostatec¢né mnozstvi granulatu

e Pfidejte mnozstvi lepidla
regulacnim tlacitkem

e Zbytky lepidla v ohfivaci nadobce

e Vycistéte ohfivaci nadobku

Hrana se nepfrilepi

e Podavaci valve nejsou na 90° k
obrobku

¢ Vodici desku nastavte na 90°

¢ Vadny lepici granulat

e PouZijte doporucené lepidlo

Hrana se posunuje nahoru
dolti

« Spatné nastavena vy$ka hrany

¢ Nastavte presné vysku hrany

Hrana se neposouva

o Znecistény podavaci valec

o Vycistéte podavaci valec

e Zavada na napajecim napéti

e Zkontrolujte napajeci napéti

e Zavada podavaciho motoru,
prilepeny podavaci valec

Vycistéte podavaci valec

e Zavada na ohrevu, teplota pres
220°C (430°F)

e Stroj vypnéte a ohrev nechte
vychladnout

e Zavada topného télesa

e Kontaktujte servis

MNOHO ZAVAD JE MOZNE VYLOUCIT SPRAVNYM A ODBORNYM PRIPOJENIM STROJE K
ELEKTRICKEMU NAPAJENT.

POKYN

Pokud nejste schopni stroj sami opravit, vyhledejte pomoc
autorizovaného servisu.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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9 PREFACE (EN)

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the mobile edge banding machine KAM 65PRO.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2016

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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10 SAFETY

10.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.

The machine is used for:

For banding edges made of wood, wood-like materials and plastic.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-
MASCHINEN and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

Ambient conditions
The machine may be operated:

humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C (+41°F to +104°F)

The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion hazard.

Prohibited use:

e The operation of the machine outside the stated technical limits described in this

manual is forbidden.

The operation of the machine without provided protective devices is prohibited.

Any manipulation of the machine and parts is forbidden.

The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.

The use of the machine not being suitable for the use of the machine and not being

certified is forbidden.

The unattended operation on the machine during the working process is forbidden!

e It is not allowed to leave the immediate work area during the work is being
performed.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
KAM 65PRO




MANN
N MASCHINEN
- |

/7

10.2 Security instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the operator
and limit the use of this machine!

To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

¢ Keep handles and your work area dry and tidy! An untidy work area may
cause accidents. Avoid slippery floor.

e Make sure the work area is lighted sufficiently!
e Do not overload the machine!
e Work only in a well ventilated area!

e Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely and keep
balance at all times Do not use the machine for overhead work. When
performing overhead work, there is a danger of hot liquid adhesive
dripping on the machine operator.

e Always stay focused when working. Reduce distortion sources in your
working environment. The operation of the machine when being tired, as
well as under the influence of alcohol, drugs or concentration influencing
medicaments is forbidden

¢ Only one person shall operate the machine.

¢ The machine must be operated only by trained persons (knowledge and
understanding of this manual), which have no limitations of motor skills
compared with conventional workers.

¢ Do not allow other people, particularly children, to touch the machine or
the cable. Keep them away from your work area.

¢ Make sure there is nobody present in the dangerous area. The minimum
safety distance is 2m

¢ Use personal safety equipment: safety goggles, safety shoes S1, work
wear, safety gloves (EN 388, class 3111) dust mask when working with or
on the machine.

¢ Do not wear loose clothing or jewelry as they might be caught and cause
severe accidents!

e Wear a hair net if you have long hair.
Loose objects can become entangled and cause serious injuries!

e Never leave the machine running unattended! Before leaving the working
area switch the machine off and wait until the machine stops.

e Always disconnect the machine prior to any actions performed at the
machine.

e Avoid unintentional starting
e Do not use the machine with damaged switch

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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e The plug of an electrical tool must strictly correspond to the socket. Do
not use any adapters together with earthed electric tools

¢ Each time you work with an electrically operated machine, caution is
advised! There is a risk of electric shock, fire, cutting injury;

e Protect the machine from dampness (causing a short circuit)

e When working with the machine outdoors, use extension cables suitable
for outdoor use

e Use power tools and machines never in the vicinity of flammable liquids
and gases (danger of explosion)

Check the cable regularly for damage

e Do not use the cable to carry the machine or to fix the work piece
e Protect the cable from heat, oil and sharp edges

e Avoid body contact with earthed components

o Before starting the machine remove any adjusting tools
¢ Keep cutting tool (optional) sharp and clean
o Keep any machine that is not being used out of reach of children

Remaining risk factors

WARNING

It is important to ensure that each machine has remaining risks.
In the execution of all work (even the simplest) greatest attention is
required. A safe working depends on you!

> & DPP

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine s construction
and design:

e Risk of injury to the hands / fingers by the rotating rollers during operation.
e Risk of injury due to sharp edges of the workpiece.

e Risk of injury: hair and loose clothing, etc. can be captured and wound up! Safety
regulations must be observed with regard to clothing.

e Risk of injury due to contacting with live electrical components.
e Risk on injury due to inhale harmful emissions
e Risk of injury to the eye by flying debris, even with safety goggles.

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions,
proper machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical
knowledge and experience.
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11 OPERATION

Device to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed
connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating the
device.

11.1 Operation instructions

Perform all machine settings with the machine being A
disconnected from the power supply!

NOTICE

e Adjust temperature setting to the used glue granule!

« Always hold the machine by the insulated handles because the
heating unit and adhesive nozzle can become very hot. Risk of
burns!

e Do not open the glue pot cover or turn the glue adjustment knob
while the machine is cool

e Store the machine back to the original box only when the machine
is cooled down!

11.2 Operation panel and variable speed controller

—— KAMG65 PRO — —

Ft/min

s \\[|@I]] 20
s @/ 165
+ I

O
/0

-~ Hish
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o

60°C / 140°F

| Nim
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®

G)——
O—

0
9

@] @@ o
- | ®
@ ® ONNO,

1 storage indicator light 7 switch °C (M/min)/°F (Ft/min)
2 target temperature 8 temperature lower
3 heating indicator light 9 temperature higher
4 Mode °F and Ft/min 10 | heating ON-OFF
5 current temperature 11 | feeding speed indicator light
6 Mode °C and M/min 12 | indicator light 120°C (250°F) reached
13 | variable speed controller on handle
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11.3 Operation

HOL

11.3.1 Height adjustment of the guiding plate

Fig1 Fig2 Fig3

Measure the height of the workpiece (Figl)
Loosen the locking lever and adjust the distance between supporting plate and edge bander by
using the scale (Fig2)

e Tighten the lock lever (Fig3)

The surface of the guiding plate must be 90° to the pressure roller
Loosen the inner hexagon screw (1)

Set guide plate by using a protractor (2) to 90°

Retighten the inner hexagon screw

Loosen screw (3), adjust the scale plate to 0 (4). Retighten screw (3).

11.3.2 Adjustment for the width of edge

Fig4

e Loose screw (Fig4) and insert a sample edge into side of the hold-down clamp.
e Move down the clamp to tough the edge and set the width of the tape. Tighten the screw (Fig5).
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11.3.3 Adjustment for the amount of glue

Fig6 Fig7

e Adjusting glue amount: the adjusting knob (Fig 6) can control the amount of glue applied onto
the edge. When machine has heated up and adhesive has become liquid, feed a sample edge to
check the amount of glue applied on it. Adjust until the edge is coated evenly

Do not set adjustment knob after machine has cooled down. Part of the adjusting
components will get stuck by the glue, hence no turning on the knob is allowed.

e Reset scraper support pin to default setting : Remove top ventilated cover, loose screw (1)
adjust scrapper support pin (2)to default setting, use flathead (3) screw driver to press on and
tighten up the main scraper plate (4) then tighten the screw (1) after completed above
instructions(Fig 7).

11.3.4 Edge banding mobile use

Switch on main switch

Switch on heating. Heating time for 120°C (250°F) app. 4min

Adjust temperature setting to the used glue granule. To switch Model/Mode2 press “ -
together for. 3 sec. When temperature ~ 5
reaches up to 120°C (250°F), operating
light will turn on, turning on the feeding
switch may accelerate heating process.

e It takes app. 20 ~ 30 minutes before the
glue is completely melted.

e If motor is not switching on (glue has not
fully dissolved), when digital panel showing
(Er2), increase the heating temperature
and switch on motor again when reached
up re-set temp.

e Before edge banding operation, make sure
the glue is completely melted into liquid
(Using the tool and glove while opening the
glue pot to check). Place the guide plate
onto the work piece and place the pressure
roll close to the work piece without
touching it. Hold the machine tightly by both hands while handling (2) and (3). Press switch (1),
and the feed starts. Place the edge into feeding entrance until the tape touches roller (4). The
tape will be transported automatically. Till the tape has reached the pressure roll then press the
nip roll against the work piece. The movement of the pressure roll automatically moves the
machine ahead. At the end of the band make sure that the machine is led further uniformly in
height and direction until the protruding band is led out of the nip roll.(Fig.8)
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11.3.5 Edge banding stationary use

HOL

Fig 9 Figl0 Fig 11

e Please use assembly fixture enclosed with machine, prepare artificial board 20mm thick for
using formwork to trace out the cutting shape(Fig9, Fig10)
e Use included screws to install the assembly fixture (Fig. 11)

s

Figl2

Figl3 Figl4

e Install the edge bander on the worktop (to do so use the included screws), assemble fixture
cover well(Fig. 12.13.14)

Figl5

e Now small parts can easy banded (Figl5)
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12 MAINTENANCE

ATTENTION

Perform all maintenance machine settings with the
machine being disconnected from the power supply!

Serious injury due to unintentional or automatic
activation of the machine!

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a
pre-requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the machine.

12.1 Maintenance plan

After each operation:

e The machine has to be cleaned after each operation Beware for hot machine components. No
cleaning immediately after turning off the machine

e Residues on the feeding rollers can be easy removed as follows: heat glue up to 120°C
(250°F), start feeding motor and let make the roller few turns so the new hot glue heat the
residual material on the roller. Press a wooden scoop carefully to the roller so you can
remove the residual material. For finalized cleaning use a damp cloth with cleaning benzene.

After 50 work hours

e In order to keep the Hot Melt Adhesive Tank clean, it should be cleaned every 50 hours.
Method: when the remaining hot melt adhesive is intemperate / luke warm, clean up the
leaving adhesive in the bottom of glue pot with a wooden scoop, then add new hot melt
adhesive.

12.2 Storage

Switch off the temperature controller, the storage indicator light will turn on when temperature
reaches below 60°C (140°F). Then store the machine back to original box accordingly.

Keep the machine clean and tidy in a place not reachable for children

12.3 Disposal

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local dealer
for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.
]
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13 TROUBLESHOOTING

BEFORE YOU START WORKING FOR THE ELIMINATION OF DEFECTS, DISCONNECT THE
MACHINE FROM THE POWER SUPPLY.

Machine does not start e Switch defective e Repair switch
e Power supply is off e Repair power supply
e Fuse is defective e Change fuse
e Electric contactor is defective ¢ Repair or change electric
contactor
Edge is not fully covered e The granulate in the glue pot is e Increase the heating period
with glue not fully melted into liquid
e Glue amount is not adjusted to the | e Increase the glue amount by
appropriate volume glue adjustment knob
e Residues into the glue pot e Clean the glue pot
Edges do not stick together | ¢ Pressure roller is not flat to the e Readjust the guiding plate
edge angle

e Wrong granulate

Select right granulate

While gluing the edges go e Wrong edge height adjustment Set edge height adjustment

up or down new
No movement on edge e Feeding roller dirty e Clean feeding roller
transport
m « Voltage error e Check power supply voltage
H e Feeding motor error, feeding roller | ¢ Clean feeding roller
glued
H e Heating error temperature higher | e Switch off the machine and let
than 220°C (430°F) cool down the heating
H » Temperature detecting wire error | « Contact customer service

MANY POTENTIAL SOURCES OF ERROR CAN BE CLEARED BY THE EXPERTLY
CONNECTION TO THE ELECTRICITY GRID.

NOTICE

Should you in necessary repairs not able to properly to perform or you
have not the prescribed training for it always attract a workshop to fix
the problem.
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15 NAHRADNI DiILY / SPARE PARTS

15.1 Objednavka nahradnich dili / spare parts order

Pouzitim originalnich dild od spoleénosti Holzmann pouZivate dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je Casové méné narocna. Originalni nahradni dily jsou zarukou delsSi Zivotnosti
stroje.

POKYN

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dilti ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vyméné komponent/dill pouZivejte pouze originalni nahradni dily.
PFi objednavani dilG pouZijte servisni formulaF, ktery najdete na konci tohoto nédvodu na obsluhu.
Vzdy uvadéjte typ stroje, c&islo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo neshodam,

doporuéujeme spole¢né s objedndvkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dild, na kterém
Vami pozadované dily oznacite.

Adresu pro objednani dilG naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the installation
time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts
When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last chapter of this

manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and partname. We recommend to copy
the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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Part No. Code No. Description Qty
01A 01A Press Roller Assb. 1
01A-1 C020071-001 Press Roller 1
01A-2 A500003 Sprocket 1
01A-3 S300610 Cap Screw 2
01A-4. B08608-z2Z Bearing 1
02A 02A Feed Roller Assb. 1
02A-1 C020072-001 Feed Roller 1
02A-2 A500003 Sprocket 1
02A-3. S300610 Cap Screw 2
03A 03A Feed Roller Shaft Assb. 1
04B 04B Pressing Plate Assembly 1
04B-1 C020077 Thickness adjusting base 1
04B-2 G000057 Thickness adjusting shaft 1
04B-3 G150036 Rear pressing plate 1
04B-4 G150038 Pressing plate 1
04B-5 S9000612 Cap Screw M6 X 12 L 2
04B-6 N030006 Spring Washer 6mm 2
04B-7 u010288 KNOB M6x14L 1
04B-8 G080017 Positioning screw M6x12L 1
04B-9 N11004R Nut M4 1
04B-10 G000031 Adjusting screw -M4x12L 1
04B-11 NO30006 Spring Washer M6 1
04B-12. N11006R Nut M6 1
05A 05A Roller Support Assb. 1
06B 06B Front Adjustment Shaft Assb. 1
06B-1 G320217 Front Adjustment Support 1
06B-2 G320292 Front Adjustment Support 1
06B-3 NO30005 Spring Washer 2
06B-4. N11005C Nut 2
07A 07A Front Adjustment Support Assb. 1
07A-1 uo10112 Front Adjustment Support 1
07A-2. u010039 Screw 1
08A 08A Hand Grip Assb. 1
09B 09B Joystick Assb. 1
10A 10A Joystick Switch 1
11A 11A Main Frame Assb. 1
11A-1 C020070 Main Frame 1
11A-2 S$200525-001 Cap Screw 1
11A-3 N010510 Cap Screw 2
11A-4 NO50005 Lock Washer 1
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11A-5. N11005C Zinc Lock Washer 2
12A 12A Chain Adjusting Chip Assb. 1
13A K320072 Chain 1
14A 14A Sliding Plate Assb. 1
14A-1 C020079 Sliding Plate 1
14A-2 uo10165 PVC Plate 1
14A-3 P200070 Scale Chip 1
14A-4 S500306 Cap Screw 2
14A-5 G320219 Elevating Rod 1
14A-6 G000058 Screw 1
14A-7. A600007 Slide 1
15A 15A Sliding Plate Support Assb 1
15A-1 C020076 Sliding Plate Support 1
15A-2 TO60008 Pull Handle 1
15A-3. S900625 Cap Screw 2
16B 16B Spring Assb. 1
16B-1 N910005 Spring 1
16B-2. S900516 Cap Screw 1
17B 17B Glue Pot Assb. 1
17B-1 C020073 Glue Pot 1
17B-2 C020083 Spiral Tube 1
17B-3 A510002 Bottom Sintered Bushing 1
17B-4 S100406 Screw 3
17B-5 S900616 Cap Screw 2
17B-6 S900680 Cap Screw 2
17B-7 S300405 Cap Screw 1
17B-8 S900632 Cap Screw 3
17B-9 Uu010094 Bakelite Washer 3
17B-10 u010292 Insulation Spacer 3
17B-11. NO30006 Spring Washer 3
18B 18B Gluing Base Assb. 1
18B-1 C020111 Gluing Base 1
18B-2 C020112 Metal Plate 1
18B-3 S200408 Cap Screw 1
18B-4 S100406 Screw 1
18B-5 C020081 Main Scraper Plate 1
18B-6 G320218 Scraper Support Pin 1
18B-7 N010412 Zinc Flat Washer 2
18B-8. S300408 Cap Screw 2
19B 19B Metal Cover Assb 1
20A 20A Sprocket Assb. 1

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

KAM 65PRO




MANN

NMASCHINEN
o
T/ SSs
21B 21B Scraper Adjustment Assb . 1
21B-1 S300506 Cap Screw 1
21B-2 N040005 Lock Washer 1
21B-3 N930016 Spring 1
21B-4 u010241 Washer 1
21B-5 U010266 Knob 1
21B-6. G810004 Scraper Support Pin 1
22B G320281 Gluing Shaft 1
23B 23B Glue Pot Cover Assb. 1
24A uo10164 Lock Handle 1
25A 25A Top Ventilated Cover Assb. 1
25A-1 U010168-026 Top Ventilated Cover 1
25A-2 P200046 Warning Plate 1
25A-3 S330512 Cover Screw 3
25A-4. P200111 Warning Plate 1
27A 27A Heating Unit-230V 1
28A K016361A Gear Reduction 3GN60K 1
29A K016301A Gear Reduction 3GN50K 1
31A M022351A-101 Motor 15w 1
32A 32A Motor Control Wire Assb. 1
32A-1 J910094 Motor Control Wire 1
32A-2. J530205 Euro Terminal block P3.5x4H 1
33A 33A Housing Assb. 1
33A-1 G110293-002 Housing 1
33A-2 J510003 Power Cord Holder 1
33A-3 J530004 Clamp 1
33A-4 N11004R Nut 1
33A-5 S800412 Cap Screw 1
33A-6 N050005 Zinc Sprocket Washer 3
33A-7 S900510 Cap Screw 3
33A-8 P200110 Name Plate 1
33A-9. T402044 Pop Rivet 2
55A 55A Power Switch Assb. 1
55A-1 J110014 Power Switch 1
55A-2 1530202 Euro Terminal block P5.0x3H 1
55A-3 J910044 Heat Resistant Wire.-white 1
55A-4 J910088 Heat Resistant Wire 1
55A-5. J910097 Heat Resistant Wire 1
35A J550010 Fuse Bracket CUL/CE (red/10A) 1
37A 1340006 Fuse-6A(200-240V)) 1
38A P340416 Control Panel 1
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39A 39A Panel Assb 100V-240V 1
39A-1 J011231 Panel 100V-240V 1
39A-2 J011224 Power Plate 100~240V 1
39A-3 S800412 Cap Screw 2
39A-4. NO50004 Lock Washer 2
40A 40A Thermocouple Assb. 1
40A-1 J910090 Thermocouple 1
40A-2. J530204 Euro Terminal block P3.5x2H 1
41A 41A Base Cover 1
42A 1624541 Power Cord 1
43A 1624543 Power Cord 1
44A 1624553 Power Cord 1
46A 46A Temperature Control Switch Assb. 1
46A-1 J380006 Temperature Control Switch 1
46A-2 N010306 Washer 2
46A-3 S500306 Cap Screw 2
46A-4. J910096 Heat Resistant Wire 1
47A 47A Grounding Wire Assb. 1
47A-1 J910009 Heat Resistant Wire 1
47A-2 N050005 Lock Washer 1
47A-3. S900510 Cap Screw 1
48A uo10167 Fixture Cover 1
49A 49A Assembly Fixture Assb. 1
49A-1 G110158 Assembly Fixture 1
49A-2 $900620 Cap Screw 3
49A-3 S050419 Screw 11
49A-4. P580003 Cardboard 1
50A 50A Corner Guiding plate set 1
50A-1 u010282 Corner Guiding plate 1
50A-2. S900620 Cap Screw 1
51A 51A Cruiser Case Assb. 1
51A-1 u010193 Cruiser Case 1
51A-2 G110176 Fixer Plate 2
51A-3. G000060 Screw 4
52A 52A TLO2 Trolley 1
53A 53A Mobile Dispenser 1
54A 54A Mobile Tote Case 1
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16 CE PROHLASENI O SHODE/CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY

Prodejce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4

www.holzmann-maschinen.at

Nazev / name

MOBILNI OEPOVACKA / MOBILE EDGE BANDING MACHINE
Typ / model

KAM 65PRO
Smeérnice EU / EC-directives

= 2006/42/EG; = 2006/95/EG; = 2004/108/EG
Pouzité normy / applicable Standards

= EN ISO 12100:2010, = EN 60745-1:2009+A11:2010; = EN 55014-1:2006+A2:2011
= EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008; - EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009; - EN 61000-3-3:2013

Timto prohlasujeme, zZe vySe zminény stroj odpovida uvedenym evropskym normam. Toto prohlaseni ztraci
svou platnost, pokud by doSlo ke zménam stroje, které nami nebyly pisemné odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of the above stated EC

directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by us in advance renders this document null
and void.

Technickd dokumentacen MANN. HOLIMANGi:nmscumm
HOLZMANN-MASCHINEN GmbH N dafktplatz 4 4376 Fastach
4170 Haslach, Marktplatz 4 sl weiter Sl/b?(‘u/
‘G/Ewéf'epirkl/g:m Sc:zﬁsslbez
Haslach, 16.04.2016 it

4
Klaus Schérgenhuber
Jednatel / Director

Misto / Datum place/date
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ZARUKA

(Stav k 26.07.2016)

Zaruéni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako prava vyplyvaijici z legislativy prislu$né zemé z{stavaji timto prohladenim nedotcéeny.

Pro tento stroj plati nasledujici zaruéni podminky:

A) Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni vedkerych vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodl (B-G),
které omezuji spréavnou funkci stroje a jsou zplsobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B) Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeréniho pouziti 6 mésicl od dodani zboZi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
predlozte originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.

Q) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spolecnosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek poftidili
a predlozte nasledujici doklady:

e Kupni (prodejni) doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
e Vyplnény Servisni formulaf s hldsenim vady
Pfi pozadavku na dodéni ndhradniho dilu kopii vykresu nahradnich dilé s vyznacenim potiebného dilu.

D) Prib&h reseni reklamace a misto plnéni urcuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozséhlejsich vad si vyhrazujeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy ¢&. 4707 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, ze mistem pro vyfFizeni reklamace je sidlo spolecnosti
HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4707 Haslach, Osterreich.
Tato zaruka vyrobce nekryje pripadné naklady na pfepravu  zbozi do sidla  firmy.

E) Vyluky ze zaruky:

Na dily, které vykazuji znamky opotfebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.

PFi nevhodné nebo nedbalé montdzi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pfipojeni k elektrické
siti.

Pfi nedodrzeni pokynl pro obsluhu stroje, nevhodném pouziti, nestandardnich podminkach prostredi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné Udrzbé a péci o stroj atd.

Pfi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a ptisluSenstvi nebo pfi dodate¢nych Upravach, které nejsou
schvaleny spole¢nosti HOZMANN.

U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouziti stroje pro
dané ucely.

Pfi prekroceni zatéZe stroje. Zejména pii vadach zplsobenych pretizenim stroje z dGvodu jeho vytizeni pro
komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.

F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.

G) Tyto zaruéni podminky pFijimé kupujici ze svobodné viile. Tato zaruka vylu¢uje pripadné prodlouzeni zarucni
doby, a to i na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zaruc¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam

samoziejmé i nadale servis spolecnosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s udaji dle bodu C) na nds zékaznicky servis nebo ndm poslete vypinény pfilozeny servisni formular .

Mail: info@holzmann-maschinen.at
FAX: +43 7289 71562 0
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18 GUARANTEE TERMS

(applicable from 26.03.2016)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNSs sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

e Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately
after receipt and initial check of the product.

e Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient
power supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or
insufficient servicing or maintenance.

¢ Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

e Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

e Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value
of the tool.

e Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not
designed and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at
or via Fax to: +43 7289 71562 4

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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19 SLEDOVANI VYROBKU

Nase vyrobky sledujeme i po dodani k
zakaznikim.

Pro jejich dalsi zlepseni radi vyuzijeme vase
zkusenosti z provozu tohoto stroje.

Problémy, které pfi provozu vznikly

Vadna funkce, ktera nastala pfi urcitych
podminkach

Zku$enosti, které mohou byt dileZité pro
ostatni uzivatele

Meine Beobachtungen / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Nazev / name:
Produkt / product:

Prodejce / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Datum nakupu / purchase date:

Dékujeme za vasSi spoluprdci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKTADRESSE / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis i/
Poptavka na nahradni dil /
O Zarucni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, ¢islo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cCislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potiebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapficinilo,? Jaka byla vase ¢innost pfed vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické ¢asti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vae sitové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fithren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit. bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?
Bei Elektrodefekten: Wurde die
Elektrofachmann gepriift?

sowie die Maschine bereits von einem

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINTHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPI VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLI TO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DILU.
DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




